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Posrasimarotecst 0coOIMBOCTI (DYHKITIOHYBAHHS YKPATHCBKUX MPHUCIIB’iB MPO KO3aKiB K €IEMEHTY TpadidHOTO
Iu3aifHy B ymoBax BiiHH. IlpucniB’s € HapogHUMH a(OpPHCTHYHUMHU BHCIOBAMH, Y SIKMX 30€pIiracThCsi CHOKOHBIYHA
MYZApPICTb YKpAiHIUB, 1X ICTOPHYHUH Ta KyJbTYpHHH IOCBiN, TOOTO BOHM TPAHCIIOIOTh YKPAiHCHKUI KyJIbTYpPHHH KOZ.
[pucniB’s, mo aKyMyTIOIOTh 0araTOBIKOBHIT TOCBIJ HAPOAY, € IHCTPYMEHTOM TPAHCIIAMII CyCIUTBHUX IIIHHOCTEH i HOPM.
VY cTHCIUX BHCIIOBaX i3 JOCKOHAJIOK BIITOYCHOIO XyJ0XKHBOIO (DOPMOIO CKOHLIEHTPOBAaHMI TNTHMOOKHH (inocodchKuii
3MICT, CBITOIJISIIHI OPIEHTUPH, MOpPAJIbHO-CTHYHI NIepeKOHaHHs. HeBUnankoBUM € 3BEpHEHHs CYCHUILCTBA O HAPOJHUX
aOpUCTHYHMX BHUCJIOBIB Yy BaXKI Yach BHUIPOOyBaHb. Y KPH30BI YacH MpPHUCIIB’S CTalOTh THMH HACTaHOBaMH,
MOpPJILHUMH OPIEHTHPaMH, sIKi JOTIOMaraloTh He 3aryOHTHCS, HE BTPATHTH Bipy B MailOyTHe i Hajito Ha kpaie. O0pa3
KO3aKa, 3aXUCHHKa P1JHOT 3eMJIi, € OTHUM 13 KIIOYOBHX Y NPHUCIIB’SIX, OCKUIBKH ICTOPisl YKpaiHu HEPO3PHBHO TIOB’sI3aHa 3
ko3anTBoM. Ko3ak 300paxkyeThest sIk CMIJIMBA 1 pilllyda JIFOJIUHA, BijiaHa YKpaiHi. AHau3 cy4acHol peKaMHOI IIPOIyKIIiT
TM0Ka3aB, M0 (OJIBKIOPHUH XKaHP MPHUCIIB’S € aKTyaJbHHM y Cy4acHHMX yMmoBax. [IpuciiB’s (yHKIIOHYIOTh HE JIMIIE B
MOBJICHHI YKpaiHIIiB a00 sK OJWHMII, 3a(hiKCOBaHI y JiTepaTypi, BOHH aKTUBHO SKCILTYaTYIOTHCS MaCOBOIO KYIBTYpPOIO: iX
BUKOPHCTOBYIOTh IS IPYKY Ha Pi3HUX TOBapax, MpH po3poOr momirpadidaux BHpoOiB, 30kpeMa, adiln CopTUBHUX 1
KyJIbTYPHHUX 3aXOJiB, JHCTIBOK i TUIAKATIB CYCHUIBHO-TIONITHYHOTO CIIpAMYyBaHHs. [lomMynspHIM € IIUTYBaHHS MPHUCITIB 1B
Ha meBponax 3CY. Hapoxni adopusmu, 30kpemMa, Ipo BOTHIB Ta BOTHCHKY CIIaBY, BAKOPHCTOBYIOTHCS JUIS HalliOHAJIBHO-
MATPIOTHYHOTO BHXOBaHHS, ()OPMyBaHHs YKPaiHCHKOI IIEHTHYHOCTI Ta CBIIOMOCTI, ITiJBUINICHHS MOTHBAII1 BIICHKOBHX 1
IUBUIBHUX. [IPHCITIB’S € MOTYKHUM 3aCO00M TPAHCIIALIT YKPATHCHKOTO KYJIBTYPHOTO KOIY.

Kmiouosi crosa: npuciip’s, Kozallbka TeMaTHKa, JU3aiiH, pekiama, KyJIbTypHHH KoJ, (OpMyBaHHs yKpaiHCHKOT
1IEHTUYHOCTI.

Axmyanvricmes  0ocniodcenHss 3yMOBIICHA THM, IO OCOONMBOCTI (DYHKIIOHYBAaHHS YKPaiHCBKHX
NPUCTIB’iB PO KO3aKiB, SIK €IEMEHTY IpadiyHOro Au3aiiHy B CyYacHHX YMOBAax BiliHH, HE CTaBAIO 00 €KTOM
HAayKOBOTO OCMHMCICHHs. [IpHCIiiB’S Ta TpPHKa3Ku € HApOIHUMH a(QOPUCTHYHHUMHU BHCIIOBAMH, Y SKHX
30epiraeThCsi CIOKOHBIYHA MYAPICTh YKpAiHIB, iXHIM ICTOpWYHWI Ta KyIBTYpHHH [OCBil, TOOTO BOHHU
TPAHCIIOIOTh YKPAaiHCbKUNA KYJIBTYpPHUI KOJI.

Oz150 ocmannix Oocniodcerb. OCHOBOKO HAyKOBOI pOOOTH € TOJIOXKEHHS CY4acHOI T'yMaHITApHCTHKH.
TeoperuuHi 3acaay JOCILKEHHS CTAHOBIISITH IPYHTOBHI Mpalli, MPUCBSYEHI YCHIM HapoaHii TBopuocTi [3, 6, 17,
18]. HaykoBIli po3risiaaioTh NMPHUCIIB’S B PI3HUX aclieKTax: sk (opMy BHPaXKEHHs HAIllOHATBHOTO XapakTepy
(O. Kanegrcoka, C. lllep6ak [S]; H. Ky3pmenko [8]); kynsryposnoriunuii peHomen (€. Cisak, 1. Jlobomr, A. Kyszan
[17]); 3 Toukm 30py BuxoBHoro morenmiary (T. [aiimap [1]); B acmekri cemantuku (H. KaBamsceka [7]);
¢ynkuionyBanns B cydacHux ymoBax (K. Jlay, I1. Tokodcerki, C. Binik (K. Lau, P. Tokofsky, S. Winick) [21]).
OGpa3 Ko03aKa B yKpaiHchkoMy (ombkiopi nocimkyiors JI. Mosenko [4], JI. Mycixina [9], O. Haiinen [10],
H. Pynaxosa [15; 16], B. Yabanenko [20]. BakiuBuM B acmekTi IbOTO JOCTIIKEHHS € TpaHCHOPMAIliHHICTh
yKpaiHCBKOrO KyJbTypHOro sanmmadry [2, 19, 22, 23] ta norpakTyBaHHsS AW3aiiHy SK KyJIbTYpHO-IIIHHICHOT
ynisepcaii (JI. Opmancekuii, M. Kypau [11]).
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Mema cmammi TionATae B OCTIDKEHHI YKPAiTHCBKUX TPHUCIIB’IB TPO KO3aKIiB SIK €JIEMEHTY NW3aiHYy W
3ac00y TPaHCIIAIIT KyJIETYPHOTO KOIY.

Buxnao ocnosnoco mamepiany. Y cydacHifi Haylli iCHYIOTh PI3HOMaHITHI HIJIXOJM JO BU3HAYCHHSI
MPUCIIB’Sl.  «YKpaiHChka (DOJIBKIIOPUCTUYHA CHIUKJIONEIIS» pPEnpe3eHTye Oulbll po3nory AediHiIio:
«TpHUCIiB'S — Mana ¢dopMa HAPOTHOI TMOCTUYHOI TBOPYOCTI, KOPOTKHH, PUTMI30BAaHHWN BHCIIB, IO HECe
y3araibHeHy AYMKY, BUCHOBOK, 1HOCKa3aHHS 3 MUAAKTUYHUM yxwiom» [18]. CroBHUK-TOBITHWK «3HAKH
YKpaiHCBKOi €THOKYIBTYPH» BU3HAUA€E TIPUCIIB S SIK «BIYYHHUI 00pa3HUI HAPOIHHIA BHCIIB, 4ACTO PUMOBAHUH
3a OyIOBOIO, SIKHI y CTUCIIH (OpMi y3araibHIOE, CHHTE3Y€E Pi3Hi SBHUINA XKHUTTS 1 Ma€ MePEBAKHO IMOBYAITBHUM,
HACTaHOBYHH, (HiTOCOMCHKUI XapaKTep; XapaKTepPHOIO O3HAKOIO TPHUCIIIB’ S € HASBHICTD y HHOMY Ti€i UM 1HIIOI
ceHTeHIi» [3; 482].

Omxe, 3a pesyjibTaTaMu aHamily AediHImid TPHUCIIB’S B HAayKOBIM JiTepaTypi A0 HOTO OCHOBHHX
TUTIOJIOTIYHAX O3HAK HAJIEXKATh: CTUCIIICTD, Y3araJIbHEHICTh, TOBYAIBbHICTh, PUTMIUHICTP (Ta/ab0 pUMOBAHICTE).

VYueHi omHOCTaiiHi B TOMY, IO B TPHCIIB’SIX BiITBOPIOIOTHCS HAPOAHE JKUTTS, CIOCIO MHUCIICHHS,
0COOJIMBOCTI CBITOCHPHMHSATTS, COLIaIbHOTO YCTPOI, TOOTO MPHUCIIB’S BiIOOpaKaroThb MEHTATITET IEBHOTO
etrocy. O. KaneBcpka Ta C. lllepOak cTBEpHKYIOTH, 110 HALIOHATBHUI XapakTep SCKPaBO BiOOpakaeThCa B
YCHI{ HapOJHIi TBOPUOCTI: SIK y BEIUKHX, TaK 1 Maimx kaHpax [5; 173]. H. Ky3emeHko ciymrHo 3ayBaxye, 1o
NPUCTIB’Sl Ta MPUKa3KH BiIOOpa)xaloTh OaraTOMaHiTHE JKUTTS Ta JYXOBHHUM CBIT yKpaiHChKoro Hapoxy [8].
HaponmHi BuCTOBH, BiII3EpKATIOIOYH 3arallbHONIONCHKI TPIOPUTETH, BOMHOYAC (IKCYIOTh HAI[iOHAIBEHO
3yMOBJICHI I[IHHICHI YSBIEHHS MO CBIT 1 JIFOJICBKE OYyTTSI.

H. KoBanbcbka, JOCHIKYIOUHM CEMaHTHKO-CTHJIICTHYHI (DYHKIII TapeMili, Haroyiomye Ha
TOMYJSPHOCTI MpUCIiB’iB. JloCHiAHUI 3ayBaxkye, O «y CKapOHUII YKPaTHCHKOTO YCHOT'O MUCTELTBA OJHE
3 YiTBHUX MICIh HAJISKUTh MPUCTIB’SIM Ta MPHUKa3KaM, IIUM JIAKOHIYHUM, BUPAa3HAM, TTTHOOKO 3MICTOBHUM
BUCJIOBaM THX YW IHIIUX SBHIN JificHOCTI. Lli kaHpW MOCTIHHO KOPUCTYBAIKMCS 1 KOPUCTYIOTHCS BEIIMKOIO
NOMYJSpHICTIO. BUHUKHYBIIM Ha 30pi 3apO/PKEHHS MOBH i KyJIbTYpH, TPHUCIIB’S Ta NPHKAa3KUd CTaIH
HEBiJ’EMHOIO YaCTHHOIO HAPOIAHOTO MOOYTY, HOTO CIOBECHOCTI. 3 MaBHIX-IaBeH 10 ChOTOJCHHS MPUCIIB’ S i
MPHUKAa3KH TepelaBajil HACTYITHUM TIOKOJNIHHAM TIpaBWJIa MOpaji, JOCBI MHHYJIOTO JKUTTS 1 HaOyTi
CIIOCTEPEIKEHHS HaJ PUPOIOIO» [7].

[MpucniB’si, sIKi aKyMyJTIOIOTh 0araToOBiKOBHI JOCBiJl HAPOAY, € IHCTPYMEHTOM TPAHCILII CYCHUIBHUX
miHHOCTEH 1 HOpM. HarlioHanmsHO-BIXOBHY (DYHKIIIIO TIPHUCITIB’iB BaXKKO MEPEOLTBIIATH. Y CTHCINX BUCIOBAX 3
JOCKOHAJIOK0 BIITOYEHOIO XYJIOXXHHOIO (POPMOIO CKOHLICHTPOBAHWHA TIMOOKHMH (PITOCOPCHKHN 3MICT,
CBITOIJISIZIHI OPIEHTHUPH, MOPATLHO-CTHYHI TIEPEKOHAHHS.

HeBumnankoBuM € 3BEpHEHHS CyCHIIbCTBA OO HapoAHUX a(OPUCTHYHMX BHUCIOBIB Yy BaXKKi vacu
BUNPOOYBaHb, KOJIHM iCHYBaHHS HapOAy 3HAXOIUTHCS i 3arpo3010. ¥ KPHU30Bi Yacu MPHUCIIB’S CTAIOTh THMHU
HACTaHOBaMH, MOPAJILHUMH OpPIEHTHPaMHU, SIKi JONOMAraroTh HE 3aryOUTHCS, HE BTPATUTU Bipy B MaiOyTHE i
HAJIil0 Ha Kpaile.

O06pa3 ko3aKa, 3aXMCHUKA PiTHOI 3eMJIi, € OJTHUM 13 KITFOUOBHX Yy MIPUCIIB’ X, OCKUTBKH iCTOpis YKpaiHu
HEPO3PUBHO TOB’s13aHa 3 Ko3aTBoM. Ko3ak 300pakyeThCs SIK CMiJIMBA i pillyya JrojuHa, BijyiaHa Ykpaini. H.
Kupunenko i C. II’siTaueHKO BHOKPEMJIIOIOTH HHU3KY O3HAK, MPUTaMaHHUX 00pa3dy Kozaka y HapOTHHX
adopuctnaHuX BHUcIoBaxX. Ko3aku 300paxyrOThCs K «BUTHHONIOOUBI, CMIITUBI, Becelli, CIPaBXHI MaTPiOTH,
KMITJIMBI, 3aBXJIM Ha KOHI, 13 I1a0Jiet0, I[IHYIOTh KO3allbKi 3BHYAl, JIIPUYHI, LIUPI, IIAHOOJIUBI, YKUBYTh Y
rapMoHii 3 pupozowo» [6; 91].

YKpaiHCBbKi NMPUCIIIB’S PO KO3aKiB 1 BOTHCHKY CJlaBy OyIyIOTh Y CBiZIOMOCTI PELMITIEHTIB MO3UTUBHY
CTEPEOTHUIIHY OLIIHKY BOTHa-3aXHCHHUKA i MaTpioTa cBo€i baTbKIBIIMHU — i1€aIbHOTO TepOs, OCTATi-CUMBOILY,
3JIATHOT CTaTH B3IPIIEM JUTS HACIITyBaHHS Ta 3arajlbHOHAIIOHAIBHOT TIOIIaHH.

I3 MeTor0 BCeOiYHOTO PO3KPHUTTS 00pa3y Ko3aka B YKPATHCHKUX MPHUCIIB’SX MPOaHAII30BAHO MapeMil
BiMOBiAHOT TeMaTuky [ 12—14] i 3rpyIioBaHo iX 32 IEBHUMHU 1JISHHO-TEMaTUYHUMH Pi3HOBUIaMHU.

Haii6inpIn mommpeHnMH € TIPUCITIB S, B SIKMX PO3KPUBAETHCS TaKi BaXIIMBI JUIsi 00pa3y Ko3aKa SIKOCT,
10 MY>KHICTb 1 TOTOBHICTh 10 CaMOIIOXKEPTBH, HaNpukiam: e € 60i, mam ¢ 2epoi; A6o om0 dodymu, abo
ooma ne o6ymu; binvwe pasy ne emupamu; Kozax ne 6oimvcs ni myui, ni epomy; Kpawe emupamu 6 noui, auioc
6 6a6’ssuomy noooni, He ocypucs, xozaue, nexail eopoe niaaue!, Oonoi cmepmi ne muneut, opyeoi ne 6yde;
Cminueuti nackok nonoguna nopsamyHky; Cminueozo kyis ne bepe, Xmo no mopio niaeas, momy Kauoxca He
cmpawna; Yus eioeaea, moeo il nepemoea;, To He ko3ax, wjo 6oimvcsa cobak, Yu cax, uu max, He 60imuvcs
xo3ax;, Kozaxosi mope no xonina.

VY wiii rpymi npuciiB’iB MiIKPECTIOIOTHCS PIITYHiCTh, 3JaTHICTh JI0 PU3KKY, BIJICYTHICT CTPaxy CMEpTi.
Ko3ak roToBHit BiIaTH KHUTTS 32 CBOIO 3eMITIO, 3@ KO3aIIbKY BOJIIO.

Hacrynna rpyna npuciis’iB nprucBsYeHa BUTPUMILL, TEPIIHHIO 1 CHJIl BOJI, SIK Jy>K€ BaKJIMBUM ISl BOTHA
XapaKTepUCTUKaM. Y BHCJIOBAaX IMJAKPECIIOIOTBCS BMIHHSA CTIKO TEPEHOCHTH HEBIadli, 3aB3ATiCTh,
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HAITOJICTIMBICTh 1 IIECIPIMOBaHICTh: Tepnu, xozaue, omamarom Oyoewt; Kozak 3 6iou ne 3annave; Kosax 3
0iooro, sx puba 3 600010, He moui cunvhuil, wo kamins eepoice, a mou, wo cepye 6 cobi oepoice; Kozax sax xiwka,
5K He KUHb — Ha Hoau énade; Kozax mepnenusuii sax 6in, He xeanucs, i0yuu 6 Oitl, a X6anuch, ioyyu 3 6010.

[TpuBeptae yBary BuOip 300MoppHUX 00pa3iB [Jisl IOPIBHSIHB. Y MPUCIIB’SIX 0OMPAIOTHCS HE 3BUYHI IS
IHMIX (OITBKIIOPHUX JKaHPIB 00pa3H opiia Yu KOHS, a ACIIO MPH3eMIICH]: K03aK TMOPIBHIOETHCS 3 KIITKOIO (3a
O3HAKOIO «BUTPHUBATICTB»), 3 BOJIOM (TaKOX 3a O3HAKOIO «TEPITiHHSA, BMIHHA TpPUMaTH CHOKii»). ToOto
BUTPHBATICTH AJIs1 yKPaTHCHKOTO BOTHA € HAHBAKIIUBIILIOLO.

IlixaBuM € ¥ Te, IO MPUCITIB’S TIPO BOIHCHKI BMIHHSA (SK-OT: hepeocernoco boe bepedice, a kosaxa —
wabns) € MEHII TOIMIMPEHUMH, HiK BHUCIIOBH PO BaXKIIMBICTH PO3YMY, KMITIUBOCTI Ta MWIBHOCTI: /le He
MOdICHA nepeckouumu, mpeba nepenizmu; He auwe cunoro 6opomucs mpeba, a i eminnam, He moii ko3ax, wjo
nobopos, a moi, wo eueepnyscs, Kozax mosuumn, a éce suae, Lo xosax yye, me Ha gyc momac; 3000ysuiu
nepemozy, npo nuibHicms He 3a0ysail. ToOTO BMIHHS BOJOAITH 30pO€r0 T Ko3aKka Oy0 3BUYaifHO BAYKITUBHIM,
ajie po3yMOBI 31IOHOCTI 1 HaBiTh BOEHHA XUTPICTh OYyNX OLIbII 3HAUYIIMMH. Y TIPHUCIIB’SIX CTBEPXKYETHCS, 110
KO3aKH TepeMaraloTb He KUIBKICTIO 1 He 30pOo€r0, a po3yMOM, THYYKICTIO, YMIiHHSIM OOpaTu NpaBUIbHY
CTpAaTeriio i TAKTHKY.

Takox BayKIMBUM ISl KO3aKa € Bipa y BJIAcHI CHITy ¥ mepeMory. bes 1i€i Bipy HEMOXKIIMBO TOIOIATH
Bopora: boe ne be3 munocmi, kozax ne be3 ooni (wacms); Kozayvkomy poody nema nepesody; [e kozax, mam i
cnasa; Tloxu /Jninpo nauge, Ykpaina ne empe; Cnasa ne noasice, a npo cebe posxadice. Kozak xuBe 3apaan
BOTHCBHKOI CJIaBH, BOHA € CEHCOM HOTO iCHYBaHHS.

AKTyallbHUM JJIs1 KO3aKiB Oyja KOHCOJIJIOBaHICTh, TOOTO BMiHHS OyTH €IMHHMH, AiITH CIUIBHO
onHocrtaiHo: [ Ilonmagy 6 Oicmanu, saxou Oyau oonocmaiino cmanu!; Konu écim Hapooom OMyXHymu, mo
ypazan Oyoe; Ak 36epymbcst myuku 8 Kyuky — 6yoe epomosuys!; Jlecwe 6o6xom opamu, HidiC KO3AKOM HpOmMu
Ko3axka eotoeamu. YKpaiHChKa iCTOpis, Ha Kaib, Oarara Ha (haKkTH, KOJM po30par i cBapH MPU3BOAMIH IO
MOpa3Ku, TOMY TIPUCITIB Sl HArOJIOIIYOTh Ha HEOOXIHOCTI €THOCTI.

€rHicTh He MOXJIHBa 0€3 B3a€MOJOIIOMOTH, TOTOBHOCTI TpHUHTH Ha BUpPY4YKy. lloOpatmmcTBO 5K
coljianbHUi ()eHOMEH MpUTAMaHHE YKPAaiHCHKOMY KO3alTBY, MPO 16 TOBOPATH MpHCTiB’s, Hanpuknam: Cam
3aeubail, a bpamuura supyHail.

VY mpucHiB’SIX MiIKPECTIOEThCS BAKIMBICTh B3aEMOPO3YMiHHS MK BOTHAMH 1 reTbMaHoM. MyzpicTh
KEepMaHMYa € 3aM0pyKOIo TepeMoru: hez cembmana giticbko eune; bez 0o6poco komanoupa siticbko — omapa,
Ak uepedi Oe3 nuumana, max xkozaxam 6e3 cemomana; /lo Oynasu mpeba conosu. HaponHna MyapicT TOBOPUTD
npo Te, IO BIHCHKO, SIKE HE Mae KOMaH/IWPa, IEPETBOPIOETHCS HA XyI00y. ABTOPUTET BIIaJH PO3YMIETHCS SIK
HEeOoOXiIHa YMOBa YCHIIIHOTO iCHYBaHHS JISPKaBH, il CTAIIOTO0 PO3BUTKY.

Xoua ko3aku OyJM BOTHAMH, BOHH JI0OpE pO3YMIJIH, IO BillHA — Ii¢ JMXO0. Y MPUCITIB’SIX MPOSIBISIETHCS
MUPOJTIIOOHICTh KO3aKiB, HeOa)kaHHs BOIOBATH 3apajiv BiiHU, BECTU 3arapOHUIbKI OXOU: Bitina modeti icmo,
a kpog'to 3anusae; Kpoe ne soouys, nporusamu ne cooumscs, Kpos ne 6oda, posnusamu wixooa. Ko3ak He
00IThCSI BOFOBATH, ajie OepeThes 3a MIa0IIH0 JIIIE 3apajiyl 3aXHUCTY PiTHOT 3eMITi.

Cepen npoaHai3oBaHMX MPHCIIB’IB 3HAMJICHO TaKe, IO PO3KPUBAE aKTyalbHE ISl ChOTOJICHHS SBUILE
iHhopManiiHOl BIHHU: A3uK, sx wabas, a wabas, sk s3ux. ToOTO Hallll MpaIypy PO3yMiJIM BaXKJIUBICTh CJIOBA
SIK 30p01 y IPOTHCTOSHHI.

YKpaiHCBbKI TNPHCIIB’S € TMOTY)XKHUM 3aco0oM iHdopmaniiinoi 0opoThOH, QopMyBaHHS Yy CBITI
aJICKBaTHUX YSBJIEHb MO YKpaiHIiB Ta BiiiHy. B ymoBax BiliHM yBara J0 YKpaiHCHKOTO MHCTEUTBA Ta IO
(hONBKIOPHOI CHAIIUHN, 30KpeMa, i JI0 MPUCIIB’TB MPO KO3aKiB 3HAYHO 3pociia. BoHM HAMXAIOTh JHO/ICH,
MOTHBYIOTb 1X JI0 JIifi, JOMIOMAraloTh MEPEKUTH KPU30BI CUTYAITI1.

[MpucniB’st 31 30ipok mMmapeMili aKTUBHO NEPEXOAATh Y MAacoBY KyJIbTypy 1 cdepy pekiamu, e
BUKOPHCTOBYIOThCS SK CJIOTaHH abo JEBi3W. IX BUKOPHCTOBYIOTH y cepi Am3aliHy s APYKy HA Pi3HHX
ToBapax (0xs3i, TOPOMHKAX, KAHLIEJSIPCHKUX TOBAapax, MOCY/l TOILO), PU po3podui noirpadiyHux BUPoOiB,
30KkpeMa, agill CHOPTUBHUX 1 KYJbTYPHHMX 3axO[iB, JIMCTIBOK 1 IUIAKaTiB CYCIIbHO-TIOIITHYHOTO
crnpsimyBaHHsI. Jly’ke TIONYJISIpHUM € [UTYBaHHS MpUciiB’iB Ha neBpoHax 3CY, gekopaTuBHO-iHPOpMaIiHHIX
HAIMBKaX Ha OJJHOCTPO] BiliCbKOBOCITYKOOBLIIB.

Ha puc. 1. momano apyk npuciis’s Kosax 3 6iou He 3aniaue Ha CBITIIOTI YOPHOTO KOJIbOPY. [du3aitHepu
BUKOpHCTAIH TpadiuHe 300pakeHHs Ko3aka y mpodib, MPHOT MPUCIIB’S CTUIII30BAaHUN IMiJ] KO3aIbKUN
CKOPOIHC.
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Kozak 3 B

HE JAIAMME

Puc. 1. — [puHT Ha CBITIIOTI

Ha puc. 2. HaBezieHO TpUKIIa T BUKOPUCTAHHSI IPHUCIIB ST Ko3aybkomy pody Hema nepegody Ha TOCTIONAPCHKIH
TOpOMHIY. JM3aiiHEpH BHUKOPUCTAIM MATIOHOK KO3aKa 1 TpH3yOa, HanWCaHHS TPUCIIB’S 3pOOJICHO YepBOHUM
konbopoM. [1IpudT TakoXk CTHITI30BaHME IMTiJT KO3AIbKUIA CKOPOIHC. SIKIO CBITIIOT MPU3HAYCHUH ISl YOJIOBIKIB,
niepeyciM, MOJIOIOTO BiKy, TO TOCHOAAPChKa eKOTOpOMHKA (a0o Imomnep) € HeOAMIHHHMM aTpuOyTOM Cy4acHHX
JKIHOK. BUKOpHCTaHHS TaKUX TOPOMHOK € CBIAYEHHAM TYpOOTH TIPO JOBKLLISA, TIPHPOLLY, CBIIOMOTO CTaBICHHS JI0
EKOJIOTIYHUX MPOOIIEM.

(v\
[}

Koszausromy poay
HEMA EPEROAY

Puc. 2. — [IpuHT Ha eKOTOPOHHIII

Hacrymi npuknany (puc. 3. 1 prc. 4.) penpe3eHTyI0Th BAKOPHCTaHHS TIPUCITIB 1B TIPO KO3aKiB Ha KyxJisix. Lle
BUCIIOBU He oicypucs, kozaue, Hexail 6opoe niave! 1 He moul cunvbhuil, wo kamins éepoice, a mou, wo cepye 6 cooi
Oepoice. Bonn maroth rpadiune 300pakeHHs Ko3aKa i MIpudT, CTUITI30BaHMI M1 Ko3aubkuil ckopornmc. Ha puc. 4,
KpiM KyXJIs, TIpEJICTaBJIeHa TaKoK Haitinka (crikep). Haminky (ofHy 3 Maymx (opM HaraayBaHOi pEeKJIaMH) MOYKHA
HaKJIeiTH Ha TIOOYTOBI Pedi, OPITEXHIKY, aBTO TOIIIO.
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HE mmm
KOBAVE,

HEXAR pordY
IAAVE!

=

PHC 3. — IIpuHT Ha TEPMOKYXJTi

HE TOW CHABHWA,
WO KAMIlb BIPKE,
A TOR WO CFPUE

(",.,\B,“... b COBI AEPXE

_____ ;

ETOH chabii, |

) KAMilib BEPAE

TOM 110 CEPUE
BCOBI AEPKE |

Puc. 4. — Haninka i npusT Ha KyXii

Ha puc. 5 npencrapieHo IpHKIIaag BOEHHOTO IIEBPOHY 3 MPHUCIIIB’ M A60 600 dobymu, abo doma He Oymu,

SIKe HA/TUXAE Ha MIePEMOTTY. _

Puc. 5. — Boennuii meBpoH
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Puc. 6 penpeseHTye BUKOPHCTAHHS TPHCITIB S /[0 O)ynasu mpeba 2on06u Ha TIOTMTHYHOMY TUTakati. Ha mmakari
300pakeHNI CyJacHHH TIOMITHYHIN JIisTd, 3aMiCTh TOJIOBH Y SIKOTO — TeThMaHChKa OyJiaBa. Y IDIaKaTi akTyali30BaHO
TIOBYAJIbHHUH 3MICT HAPOJIHOTO aopHU3My — CIIPaBKHIN KepMaHH4 Ma€ OYTH PO3yMHOIO 1 IOPSTHOO JFOIUHOIO.

0m
<O

Puc. 6. — IomiTuHmii I1aKat

[pucnis’s /le 6oi, mam eepoi BUKOPUCTaHO HA adillli CIOPTUBHOTO 3aXOMy, Ky NPENCTaBIeHO Ha pHC. 7.
OyroompaM BOOINH Mk koMaHmamu «KpuBOac» 1 «lllaxtap» momaerscs sik crpamxkHio OntBy. Ha adimri
BUKOPHCTaHO CEPETHBOBIYHNI aHTYPaXK, IPUQT, CTUITI30BaHUH ITi/T I TOMHCH.

DE € 601, TAM € I'EROI !

|2 BEPEIHA \ bs &

§ vbet nira %3 [

" KRUBBAL - BIAKTAR

CTALIOH <TIPHHK> | M. KPHEWA PIr

Puc. 7. — Adima CiopTUBHOTO 3aX0.Ty

AmHaji3 cydacHOI peKIaMHOI NMPOAYKIII MOKa3aB, MO (OJILKIOPHUM >KAaHP IPUCIIB’S € aKTyaJIbHHM Y
cydacHUX ymoBax. IIpuciiB’s (QyHKIIIOHYIOTh HE JIMILIC B MOBJICHHI YKpAiHI[iB a00 SK OAWHHIY, 3a(iKCOBaHi Y
JiTEepaTypi, BOHM aKTUBHO EKCILTYaTYIOThCSI MACOBOIO KYJIBTYPOIO.

Bucnoexu. Y cydacHHX yMOBaX BayKJIMBUMH € JIOHECEHHS J0 IIMPOKOTO CBITOBOTO 3arajiy iHdopmalii mpo
VKpalHCBKY KYJBTYPY, 30KpeMa, YCHY HapoJHy TBOPYICTb, MOMYJSpU3allisi 00pa3y YKpaiHCBKOro BoOiHA.
O3HalOMJICHHS 3 IPUCITIB’IMH CIIPHSIE PO3YMIHHIO OCOOJIMBOCTEH YKPATHCHKOTO HAIlIOHAJIBHOTO XapaKTepy.

B ymoBax pociiicbko-yKpaiHChKOi BifiHM yBara N0 YKpaiHCBKOI (POJBKIOPHOI CHAAIIMHHM, 30Kpema, i
NPHUCITIB B PO KO3aKiB, 3HAYHO 3pociia. BOHM HaMXar0Th JIH0eH, MOTHBYIOTh iX 0 JIii, IONIOMAararoTh HEPEKUTH
Kpu30Bi curyariii. [IprciiB’st € moTy:KHUM 3ac000M TPaHCIISAIIT YKpaiHCHKOTO KYJIBTYPHOTO KOJTY.

Amnaii3 cydacHOi peKJIaMHOI MpPOAYKLil MOKa3aB, 10 (DONBKIOPHUH >KAaHP MPUCTIB’S € aKTyalbHUM Y
cydacHux ymoBax. [IpuciiB’st QyHKIIOHYIOTh HE JIMIIE B MOBJICHHI YKpAaiHLIB a00 SIK OAMHMII, 3adiKcoBaHi y
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JTepaTypi, BOHM aKTHBHO EKCIUTyaTYIOThCS MAacOBOIO KYJIBTYPOIO: iX BHKOPHCTOBYIOTH JUISI IPYKY HAa DPI3HUX
TOBapax, po3podIi momirpadiuHuX BUPOOIB, 30KpeMa, adilll CIHOPTHBHHX 1 KyJIbTYPHHX 3aXOIiB, JIMCTIBOK 1
TUIAKATIB CYCILIBHO-TIONITHYHOIO CIIPsIMyBaHHS. [{y>ke MOmyJIipHUM € IIUTYBaHH PHUCITIB 1B Ha mieBpoHax 3CY.

Haponni adopusmu, 30kpeMa, Tpo BOiHIB Ta BOIHCBKY CJIaBY, BHKOPHCTOBYFOTHCS JUIS HAIIOHAJIBHO-
MATPIOTHYHOTO BHXOBaHHS, ()OPMYBaHHS YKpaiHCHKOI 1NEHTHYHOCTI Ta CBIZOMOCTI, IMiJABWINEHHS MOTHBAIIi
BIIICEKOBHX 1 [TMBUIBHIX.

Iepcnexmusu nooamvuux Oocniodxcens. Tlomanbln JTOCTIIKEHHS PEaKilii MUCTEITBA, Y TOMY YHCII, H
JIM3aiiHEPCHKOT0, Ha BUKIIMKH CY4acHOCTI JIO3BOJINTH 3alIOBHUTH JIAKYHH B MacIITaOHii KapTHHI BEKTOPIB PO3BUTKY
YKPaiHCBKOI KYJIbTYPH 3arajioM.
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UKRAINIAN PROVERBS ABOUT COSSACKS AS A DESIGN ELEMENT : TRANSMISSION
OF THE CULTURAL CODE
Sizova Ksenia — Doctor of Philological Sciences, Professor, Head of the Department of Linguistic Didactics and
Journalism, Kremenchuk Mykhailo Ostrohradskyi, Kremenchuk
Butko Larysa — Candidate of Philological Sciences, Associate Professor, Associate Professor at the Department
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The article examines the peculiarities of the functioning of Ukrainian proverbs about the Cossacks as an element of
graphic design in the conditions of war. Proverbs are folk aphoristic sayings that preserve the ancient wisdom of Ukrainians, their
historical and cultural experience, that is, they transmit the Ukrainian cultural code. Proverbs, which accumulate the centuries-old
experience of the people, are a tool for broadcasting social values and norms. Deep philosophical content, worldview orientations,
moral and ethical convictions are concentrated in concise expressions with a perfectly honed artistic form. It is no accident that
society turns to folk aphoristic sayings in difficult times of trials. In times of crisis, proverbs become those instructions, moral
guidelines that help not to get lost, not to lose faith in the future and hope for the best. The image of the Cossack, the defender of
the native land, is one of the key ones in proverbs, since the history of Ukraine is inextricably linked with the Cossacks. Cossack
is depicted as a brave and determined person, devoted to Ukraine. The analysis of modern advertising products showed that the
folklore genre of the proverb is relevant in modern conditions. Proverbs function not only in the speech of Ukrainians or as units
recorded in literature, they are actively exploited by mass culture. Proverbs are used for printing on various products, in the
development of printing products, in particular, posters for sports and cultural events, postcards and posters of a socio-political
direction. Quoting proverbs on the chevrons of the Armed Forces is very popular. Folk aphorisms, in particular, about soldiers
and military glory, are used for national-patriotic education, the formation of Ukrainian identity and consciousness, and
increasing the motivation of military and civilians. Proverbs act as a powerful means of broadcasting the Ukrainian cultural code.

Key words: proverb, Cossack theme, design, advertising, cultural code, formation of Ukrainian identity.
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